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1. BpuTaHChKU OTIKOLOBUN XyIOXKHIM TEKCT 1104aTKy XXI CTOMITTS: CEMaHTUKO-CTPYKTYPHUH Ta QYyHKLUINHNN
BUMIpU

2. British multisemiotic fictional text of the beginning of the XXI century: semantic, structural and functional
dimensions
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1. Y po60Ti BU3HAYEHO POJIb i MiCIle 6PUTAHCBKOIO MOJiKOJOBOTO XyI0XKHBOI'O ITPO30BOr'0O TEKCTY B KOHTEKCTI
JIHTBICTUYHUX JOCTIIKEHb; PO3PO06IEHO METOAMKY aHAJIi3y CEMIOTUYHOro yCTpolo 6puraHcekux [IXT; onucano
THUIIOJIOTiIO Ta CTPYKTYPHY opraHisauito 6putancbkux [1XT; BUSIBJIEHO TUIIM CEMAHTUYHUX 3B13KiB MK
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KOMOIHATOpPUKY BidyasbHO-rpadivHNX Ta HAPATUBHUX NIPUHIOMIB Oprasisanii 00KIaIuHKY XyA0KHbOI KHIKKUL.

2. In the present research the role and place of British multisemiotic fictional texts in the context of linguistic
research have been discussed; the methodology as well as methods of studying British multisemiotic fictional texts
has been worked out; typology and structure of British multisemiotic fictional texts have been outlined; the types
of semantic relationships between the components of these types of texts have been identified; the means of



implementing textual categories in British multisemiotic fictional texts have been highlighted; the peculiarities of
functional characteristic of British multisemiotic fictional texts have been discovered; the ways and means of
visual-graphic and narrative techniques of the book cover combinatorics have been outlined.
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